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IV

(Informace)

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE

EVROPSKÁ KOMISE

Směnné kurzy vůči euru (1)

15. ledna 2015

(2015/C 13/01)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,1708

JPY japonský jen 136,48

DKK dánská koruna 7,4346

GBP britská libra 0,76720

SEK švédská koruna 9,4611

CHF švýcarský frank 1,0280

ISK islandská koruna

NOK norská koruna 8,9140

BGN bulharský lev 1,9558

CZK česká koruna 27,841

HUF maďarský forint 322,39

PLN polský zlotý 4,3008

RON rumunský lei 4,4964

TRY turecká lira 2,6720

AUD australský dolar 1,4143

měna směnný kurz

CAD kanadský dolar 1,3855
HKD hongkongský dolar 9,0751
NZD novozélandský dolar 1,4883
SGD singapurský dolar 1,5479
KRW jihokorejský won 1262,95
ZAR jihoafrický rand 13,4057
CNY čínský juan 7,2509
HRK chorvatská kuna 7,6877
IDR indonéská rupie 14674,67
MYR malajsijský ringgit 4,1689
PHP filipínské peso 52,216
RUB ruský rubl 75,4100
THB thajský baht 38,338
BRL brazilský real 3,0537
MXN mexické peso 16,9345
INR indická rupie 72,3361

(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.
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INFORMACE ČLENSKÝCH STÁTŮ

Sdělení Komise podle čl. 16 odst. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 1008/2008 
o společných pravidlech pro provozování leteckých služeb ve Společenství

Stanovení závazků veřejné služby v souvislosti s pravidelnými leteckými službami

(Text s významem pro EHP)

(2015/C 13/02)

Členský stát Kypr

Dotčená trasa Larnaka – Brusel (Zaventem) – Larnaka

Datum vstupu závazku veřejné služby 
v platnost

29. března 2015

Adresa, na které lze obdržet znění závazku 
veřejné služby a všechny příslušné informace a/
nebo dokumentaci k němu

Department of Civil Aviation
Alpha Business Centre
Pindarou St. 27
Nicosia
CYPRUS

Tel. +357 22404104
Fax +357 22766552
Adresa internetových stránek: http://www.mcw.gov.cy/mcw/dca/
Kontaktní osoba: pan Antonis Lemesianos
E-mail: director@dca.mcw.gov.cy

Oznámení Komise podle čl. 17 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1008/2008 
o společných pravidlech pro provozování leteckých služeb ve Společenství

Výzva k podávání nabídek v souvislosti s pravidelnými leteckými službami v souladu se závazky 
veřejné služby

(Text s významem pro EHP)

(2015/C 13/03)

Členský stát Kypr

Dotčená trasa Larnaka – Brusel (Zaventem) – Larnaka

Doba platnosti smlouvy 29. března 2015 – 28. března 2019

Lhůta pro podávání žádostí a nabídek 60 dní po dni zveřejnění této výzvy k podávání nabídek

Adresa, na které lze obdržet znění výzvy 
k podávání nabídek a všechny příslušné infor­
mace a/nebo dokumentaci k veřejnému nabíd­
kovému řízení a závazku veřejné služby

Department of Civil Aviation
Alpha Business Centre
Pindarou St. 27
Nicosia
CYPRUS

Tel. +357 22404104
Fax +357 22766552
Internet: http://www.mcw.gov.cy/mcw/dca/
Kontaktní osoba: pan Antonis Lemesianos
E-mail: director@dca.mcw.gov.cy
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V

(Oznámení)

SPRÁVNÍ ŘÍZENÍ

EVROPSKÁ KOMISE

Výzva k předkládání návrhů

GR/001/15

Podpora zvyšování povědomí v oblasti hodnoty duševního vlastnictví a újmy, kterou způsobuje 
padělání a pirátství

(2015/C 13/04)

1. Cíle a popis

Obecným cílem této výzvy k předkládání návrhů je zvýšení povědomí o hodnotě a přínosech duševního vlastnictví 
a o újmě, kterou porušování práv k duševnímu vlastnictví způsobuje, a to zapojováním zúčastněných subjektů, multipli­
kátorů, médií a podporou osobních setkání.

Konkrétními cíli této výzvy je: seznámit obyvatele Evropské unie s duševním vlastnictvím a jeho hodnotou, informovat 
je o nebezpečí padělání a pirátství, ukázat, jak se duševní vlastnictví projevuje v každodenním životě, vyvrátit mylné 
představy o duševním vlastnictví a změnit postoj obyvatel EU k duševnímu vlastnictví a zejména k padělání a pirátství.

Očekávané výsledky:

— seznámit obyvatele Evropské unie a zejména prioritní cílové skupiny (činitele v rozhodovacích funkcích, média, malé 
a střední podniky a mládež) s problematikou duševního vlastnictví a s příbuznými otázkami, zejména cestou lepšího 
pochopení problematiky duševního vlastnictví tvořivějším a pozitivnějším způsobem poskytování informací, ukázání 
vazby mezi duševním vlastnictvím a každodenním životem občanů a představení přínosů duševního vlastnictví pro 
oblast inovací, tvořivosti, růstu a zaměstnanosti,

— vytvořit vlastnictví podporou rozvoje emocionálního vztahu k duševnímu vlastnictví usouvztažněním vývoje v této 
oblasti a běžného života spotřebitelů tak, aby byl přínos duševního vlastnictví vnímán na vnitrostátní, regionální 
i místní úrovni,

— odbouráváním předsudků a prezentací duševního vlastnictví formou zvyšování povědomí z pohledu osobního zájmu 
přispívat ke změně postoje a v konečném důsledku ke změně chování.

2. Způsobilí žadatelé

Pro účast v této výzvě jsou způsobilí žadatelé, kteří:

— jsou soukromou nebo veřejnoprávní právnickou osobou. Může se jednat o:

— neziskové organizace, sdružení, nevládní organizace,

— veřejnoprávní orgány na místní, regionální nebo celostátní úrovni,

— vysoké školy, nadace…,

— jsou organizací zapsanou v některém z 28 členských států a dokladem o registraci ze státu, v němž jsou zapsáni, 
doloží, že řádně existují více než 2 roky.

Mezi způsobilé subjekty nepatří veřejnoprávní subjekty, které od úřadu OHIM získávají finanční nebo jinou podporu 
formou ostatních finančních opatření, např. kooperačních programů, která mají stejné cíle jako tato výzva (jedná se 
například o vnitrostátní a regionální úřady průmyslového vlastnictví nebo mezinárodní organizace).
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V případě subjektů, které jednají s přidruženými partnery s účastí v návrhu, musí každý partner bez ohledu na svoji 
úlohu v projektu splňovat kritéria způsobilosti, jež platí pro žadatele, a musí podepsat prohlášení o záměru.

Žádost může jménem všech účastníků koordinovat a podat pouze jeden žadatel, který je právním zástupcem organizace 
žadatele.

O granty nemohou žádat fyzické osoby.

3. Způsobilé činnosti

Nejdelší období (způsobilé období) je 12 měsíců od data podpisu grantové dohody. Způsobilé období lze prodloužit 
nejvýše o 6 měsíců.

Činnosti se musejí týkat oblasti duševního vlastnictví a otázek souvisejících s paděláním výrobků a porušováním práv 
k duševnímu vlastnictví.

Činnosti se musejí provádět v jednom či více z 28 členských států EU.

Druhy činností, které lze z této výzvy financovat: zvyšování povědomí, které bude možné měřit a vyhodnocovat pomocí 
předem stanovených klíčových ukazatelů výkonnosti. Podporují se činnosti s interaktivním rozměrem, včetně vazeb na 
sociální média nebo on-line platformy.

Způsobilé druhy činností:

— projekty s výlučným nebo hlavním zaměřením na individuální financování účasti nebo přednáškovou činnost na 
workshopech, seminářích, konferencích, kongresech nebo na jiných akcích,

— projekty s výlučným nebo hlavním zaměřením na individuální stipendium na studia nebo na kurz odborné přípravy.

Příklady činností způsobilých k financování z této výzvy:

— činnosti z oblasti médií a sociálních médií,

— produkce a šíření audiovizuálních materiálů, publikací a komunikace elektronickými prostředky,

— organizace akcí, veletrhů, výstav, školení apod.,

— osvěta zábavnou formou, tzv. infotainment (debaty, programy pro mládež, kvízy, hudební programy…),

— internetové nástroje, činnosti, řešení apod.

Podrobnosti jsou uvedeny v oddíle 6 Obecných pokynů pro žadatele.

4. Kritéria pro vyloučení

Žadatelé nesmí naplňovat podmínky, které nejsou slučitelné s účastí nebo s udělením finanční podpory (viz finanční 
nařízení o souhrnném rozpočtu Unie a jeho prováděcí pravidla).

5. Kritéria výběru

Žadatelé musejí předložit vyplněné a podepsané čestné prohlášení o tom, že jsou právnickou osobou a že jsou finančně 
i provozně schopni navrhované činnosti realizovat.

6. Kritéria pro udělení grantu

Kritériím pro udělení grantu se z celkového počtu 100 bodů přidělují body s použitím těchto kritérií:

 Minimální hranice Nejvyšší možný počet 
bodů

1. Relevance a obecný zájem projektu 15 25

2. Dosah a dopad 15 25

3. Udržitelnost projektu a možnost jeho opakování 12 20

4. Metodologie 12 20

5. Efektivnost vynaložených nákladů 6 10

Celkem 60 100

C 13/4 CS Úřední věstník Evropské unie 16.1.2015



O financování bude uvažováno pouze v případě návrhů, které:

— v celkovém hodnocení získají nejméně 60 bodů

a

— v každém dílčím kritériu dosáhnou nejméně spodní hranice požadovaného hodnocení.

Podrobnosti jsou uvedeny v oddíle 9 Obecných pokynů pro žadatele.

7. Rozpočet

Pro spolufinancování projektů v této výzvě je vyhrazen rozpočet v celkové výši 500 000 EUR.

Příspěvek úřadu OHIM může dosahovat nejvýše 80 % celkových způsobilých nákladů žadatele. Bude se pohybovat 
v rozmezí od 15 000 EUR do 50 000 EUR.

Úřad si vyhrazuje právo nerozdělit všechny vyčleněné finanční prostředky.

8. Termín pro podání žádosti

Sada dokumentů pro podání žádosti je k dispozici na adrese https://oami.europa.eu/ohimportal/en/grants

Žádost o udělení finanční podpory musí být vypracována v některém z těchto jazyků: angličtina, francouzština, španě­
lština, němčina, italština. Žádost musí být vypracována na oficiálních dokumentech sady dokumentů pro podání žádosti. 
Jako jazyk žádosti se doporučuje angličtina.

Termín pro podávání žádostí je 31. března 2015 – rozhodné je datum poštovního razítka nebo datum osobního doru­
čení na adresu úřadu:

Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a průmyslové vzory)
Avenida de Europa 4
03008 Alicante
ESPAÑA

Jiné způsoby podání nebudou přijaty.

Na žádosti, které nebudou obsahovat všechny určené přílohy nebo budou podány po vypršení lhůty, nebude brán zřetel.

Podrobnosti jsou uvedeny v oddíle 14 Obecných pokynů pro žadatele.

9. Plné znění

Plné znění obecných pokynů pro žadatele je k dispozici na adrese https://oami.europa.eu/ohimportal/en/grants

Žádosti musejí splňovat všechny podmínky obecných pokynů a musejí být podány na poskytnutých formulářích.

10. Kontakt

V případě technických problémů se sadou dokumentů pro podání žádosti nebo v případě konkrétních otázek k procesu 
podání žádosti se prosím elektronickou poštou obraťte na adresu grants@oami.europa.eu
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ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE

EVROPSKÁ KOMISE

Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.7491 – LIXIL/Grohe)

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem

(Text s významem pro EHP)

(2015/C 13/05)

1. Evropská komise dne 9. ledna 2015 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1), kterým podnik LIXIL Group Corporation („LIXIL“, Japonsko) získává ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. 
b) nařízení o spojování prostřednictvím dodatků ke smlouvě výlučnou kontrolu nad celým podnikem Grohe Group 
S.àr.l. („Grohe“, Lucembursko). Podnik Grohe v současné době společně kontrolují podniky LIXIL a Development Bank 
of Japan.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku LIXIL: dodávky stavebních materiálů a vybavení domácností, včetně sanitárních výrobků,

— podniku Grohe: dodávky sanitárních výrobků.

3. Evropská komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti 
nařízení o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se sdělením Komise 
o zjednodušeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato 
věc může být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Evropská komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Evropské komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky 
lze Evropské komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu nebo 
poštou s uvedením čísla jednacího M.7491 – LIXIL/Grohe na adresu Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž 
Evropské komise:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.7457 – CVC/Paroc)

(Text s významem pro EHP)

(2015/C 13/06)

1. Evropská komise dne 8. ledna 2015 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1), kterým podnik CVC Capital Partners SICAV-FIS S.A. („CVC“, Lucembursko) získává ve smyslu čl. 3 
odst. 1 písm. b) nařízení o spojování nákupem akcií podniku Safari Finco 1 Oy, holdingové společnosti podniku Paroc, 
nepřímou výlučnou kontrolu nad celým podnikem Paroc Group („Paroc“, Finsko).

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku CVC: poradenství a správa investičních fondů,

— podniku Paroc: výroba a dodávky izolačních výrobků z minerální vlny, jež se využívají ve stavebnictví a v průmyslu.

3. Evropská komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti 
nařízení o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

4. Evropská komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Evropské komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky 
lze Evropské komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu nebo 
poštou s uvedením čísla jednacího M.7457 – CVC/Paroc na adresu Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž 
Evropské komise:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
J-70
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
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